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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 774/2002 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 8ης Μαΐου 2002

για την πραγµατοποίηση δηµοπρασιών αλκοόλης οινικής προέλευσης µε σκοπό τη χρησιµοποίηση
βιοαιθανόλης στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1493/1999 του Συµβουλίου, της 17ης
Μαΐου 1999, για την κοινή οργάνωση της αµπελοοινικής αγο-
ράς (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 2585/2001 (2),

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1623/2000 της Επιτροπής, της 25ης
Ιουλίου 2000, για τον καθορισµό των λεπτοµερειών εφαρµογής
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1493/1999 για την κοινή οργάνωση
της αµπελοοινικής αγοράς όσον αφορά τους µηχανισµούς της
αγοράς (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 720/2002 (4), και ιδίως το άρθρο 92,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1623/2000 καθορίζει, µεταξύ
άλλων, τις λεπτοµέρειες εφαρµογής σχετικά µε τη διάθεση
των αποθεµάτων αλκοόλης που δηµιουργούνται στη συνέ-
χεια των αποστάξεων που αναφέρονται στα άρθρα 27, 28
και 30 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1493/1999 και κατέχο-
νται από τους οργανισµούς παρέµβασης.

(2) Πρέπει να πραγµατοποιηθούν δηµοπρασίες αλκοόλης
οινικής προέλευσης µε σκοπό τη χρησιµοποίησή της στον
τοµέα των καυσίµων στο εσωτερικό της Κοινότητας, προκει-
µένου να µειωθούν τα αποθέµατα κοινοτικής οινικής
αλκοόλης και να εξασφαλιστεί, κατά έναν ορισµένο βαθµό,
ο εφοδιασµός των εγκεκριµένων επιχειρήσεων που αναφέρο-
νται στο άρθρο 92 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1623/2000.
Η κοινοτική αλκοόλη οινικής προέλευσης που έχει αποθεµα-
τοποιηθεί από τα κράτη µέλη αποτελείται από ποσότητες
που προέρχονται από τις αποστάξεις που αναφέρονται στα
άρθρα 35, 36 και 39 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 822/87
του Συµβουλίου, της 16ης Μαρτίου 1987, περί κοινής
οργανώσεως αγοράς στον αµπελοοινικό τοµέα (5), όπως τρο-
ποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1677/
1999 (6), καθώς και στα άρθρα 27, 28 και 30 του κανονι-
σµού (ΕΚ) αριθ. 1493/1999.

(3) Από την έκδοση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2799/98 του
Συµβουλίου, της 15ης ∆εκεµβρίου 1998, για τη θέσπιση
του γεωργονοµισµατικού καθεστώτος του ευρώ (7), η τιµή
αγοράς και οι εγγυήσεις πρέπει να εκφράζονται σε ευρώ και
οι πληρωµές πρέπει να πραγµατοποιούνται σε ευρώ.

(4) ∆εδοµένου ότι υφίστανται κίνδυνοι νοθείας µέσω της υπο-
κατάστασης της αλκοόλης, είναι σκόπιµο να ενισχυθούν οι
έλεγχοι όσον αφορά τον τελικό προορισµό της αλκοόλης
που θα επιτρέψουν στους οργανισµούς παρέµβασης να

προσφεύγουν σε διεθνείς εταιρείες ελέγχου και να προβαί-
νουν σε επαληθεύσεις επί της αλκοόλης που έχει πωληθεί
µέσω αναλύσεων πυρηνικού µαγνητικού συντονισµού.

(5) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης οίνων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Πραγµατοποιούνται δηµοπρασίες αλκοόλης µε σκοπό τη χρησιµο-
ποίησή της στον τοµέα των καυσίµων στο εσωτερικό της Κοινότη-
τας, σε τρεις παρτίδες αριθ. 12/2002 ΕΚ, 13/2002 ΕΚ και 14/
2002 ΕΚ, ποσότητας, αντιστοίχως, 300 000 εκατόλιτρων, 50 000
εκατόλιτρων και 30 000 εκατόλιτρων σε 100 % vol. Η αλκοόλη
προέρχεται από τις αποστάξεις που αναφέρονται στο άρθρο 35 του
κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 822/87 και στα άρθρα 27 και 30 του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1493/1999 και κατέχεται από τον ισπανικό
και τον ιταλικό οργανισµό παρέµβασης.

Άρθρο 2

Ο τόπος όπου βρίσκονται και τα στοιχεία αναφοράς των δεξαµενών
που αποτελούν τις παρτίδες, η ποσότητα της αλκοόλης που περιέ-
χεται σε καθεµία από τις δεξαµενές, αλκοολικός τίτλος και τα
χαρακτηριστικά της αλκοόλης εµφαίνονται στο παράρτηµα του
παρόντος κανονισµού. Οι παρτίδες κατακυρώνονται στις τρεις εγκε-
κριµένες επιχειρήσεις που αναφέρονται στο άρθρο 92 του κανονι-
σµού (ΕΚ) αριθ. 1623/2000.

Άρθρο 3

Η αρµόδια υπηρεσία της Επιτροπής για τη λήψη όλων των ανα-
κοινώσεων σχετικά µε την παρούσα δηµοπρασία είναι η ακόλουθη:

Επιτροπή της Ευρωπαϊκής Κοινότητας
Γενική ∆ιεύθυνση Γεωργίας, Μονάδα D-4
rue de la Loi/Westsraat 200
Β-1049 Βρυξέλλες
Φαξ: (32-2) 295 92 52
ηλεκτρονική διεύθυνση: agri-d4@cec.eu.int

Άρθρο 4

Οι δηµοπρασίες πραγµατοποιούνται σύµφωνα µε τις διατάξεις των
άρθρων 92, 93, 94, 95, 96, 98, 100 και 101 του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 1623/2000 και σύµφωνα µε το άρθρο 2 του κανονι-
σµού (ΕΚ) αριθ. 2799/98.

Άρθρο 5

Η τιµή των δηµοπρασιών της αλκοόλης είναι 19 ευρώ ανά εκατόλι-
τρο αλκοόλης 100 % vol.

(1) ΕΕ L 179 της 14.7.1999, σ. 1.
(2) ΕΕ L 345 της 29.12.2001, σ. 10.
(3) ΕΕ L 194 της 31.7.2000, σ. 45.
(4) ΕΕ L 112 της 27.4.2002, σ. 3.
(5) ΕΕ L 84 της 27.3.1987, σ. 1.
(6) ΕΕ L 199 της 30.7.1999, σ. 8.
(7) ΕΕ L 349 της 24.12.1998, σ. 1.
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Άρθρο 6

Η εγγύηση καλής εκτέλεσης καθορίζεται σε 30 ευρώ ανά εκατόλι-
τρο αλκοόλης 100 % vol. Πριν από κάθε παραλαβή της αλκοόλης
και το αργότερο την ηµέρα της έκδοσης του δελτίου παραλαβής, οι
επιχειρήσεις υπέρ των οποίων γίνεται η κατακύρωση προβαίνουν
στη σύσταση στον αρµόδιο οργανισµό παρέµβασης µιας εγγύησης
καλής εκτέλεσης, σκοπός της οποίας είναι η εξασφάλιση της χρησι-
µοποίησης της σχετικής αλκοόλης ως βιοαιθανόλης στον τοµέα
των καυσίµων, στην περίπτωση που δεν έχει συσταθεί µια µόνιµη
εγγύηση.

Άρθρο 7

Οι εγκεκριµένες επιχειρήσεις που αναφέρονται στο άρθρο 92 του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1623/2000 µπορούν να λάβουν δείγµατα
της αλκοόλης που διατίθεται προς πώληση, έναντι πληρωµής 10
ευρώ ανά λίτρο, απευθυνόµενες στο σχετικό οργανισµό παρέµ-
βασης, εντός των 30 ηµερών που ακολουθούν την προκήρυξη της
δηµοπρασίας. Μετά την ηµεροµηνία αυτή, είναι δυνατή η δειγµα-
τοληψία σύµφωνα µε τις διατάξεις που εµφαίνονται στις παραγρά-
φους 2 και 3 του άρθρου 98 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1623/

2000. Η ποσότητα που παραδίδεται στις εγκεκριµένες επιχειρήσεις
περιορίζεται σε πέντε λίτρα ανά δεξαµενή.

Άρθρο 8

Οι οργανισµοί παρέµβασης των κρατών µελών όπου είναι αποθεµα-
τοποιηµένη η αλκοόλη που διατίθεται προς πώληση, προβλέπουν
κατάλληλους ελέγχους, για να διαπιστώσουν τη φύση της
αλκοόλης κατά την τελική χρήση. Για το σκοπό αυτό µπορούν:
— να προσφύγουν, τηρουµένων των αναλογιών, στις διατάξεις του

άρθρου 102 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1623/2000,
— να προβούν σε δειγµατοληπτικό έλεγχο, µε τη βοήθεια πυρηνι-

κού µαγνητικού συντονισµού, για την εξακρίβωση της φύσης
της αλκοόλης κατά την τελική χρήση.

Τα έξοδα βαρύνουν τις επιχειρήσεις στις οποίες έχει πωληθεί η
αλκοόλη.

Άρθρο 9

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει από την ηµέρα της δηµο-
σίευσής του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 8 Μαΐου 2002.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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Κράτος µέλος
και αριθµός παρτίδας

Τόπος
Αριθµός
δεξαµενών

Ποσότητα σε
εκατόλιτρα
αλκοόλης σε
100 % vol

Αναφορά
κανονισµοί

(ΕΟΚ) αριθ. 822/87
και

(ΕΚ) αριθ. 1493/
1999
Άρθρα

Τύπος
αλκοόλης

Εγκεκριµένες
επιχειρήσεις, άρθρο
92 του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 1623/

2000

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

∆ΗΜΟΠΡΑΣΙΕΣ ΑΛΚΟΟΛΗΣ ΟΙΝΙΚΗΣ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ ΜΕ ΣΚΟΠΟ ΤΗ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΗ ΒΙΟΑΙΘΑΝΟΛΗΣ ΣΤΗΝ
ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ

Αριθ. 12/2002 ΕΚ, 13/2002 ΕΚ και 14/2002 ΕΚ

I. Τόπος αποθεµατοποίησης, ποσότητα και χαρακτηριστικά της αλκοόλης που διατίθεται προς πώληση

ΙΣΠΑΝΙΑ Tarancón A-6 24 149 35 ακατέργαστη Ecocarburantes
Παρτίδα αριθ.
12/2002 ΕΚ Tarancón B-8 24 201 35 ακατέργαστη

Españoles SA

Tarancón C-1 26 008 30 ακατέργαστη

Tarancón C-2 25 960 30 ακατέργαστη

Tarancón D-1 26 053 30 ακατέργαστη

Tarancón D-2 25 972 27 ακατέργαστη

Tarancón D-3 25 297 30 ακατέργαστη

Tarancón D-4 14 225 30 ακατέργαστη

Tomelloso 1 46 535 27 ακατέργαστη

Tomelloso 2 9 267 30 ακατέργαστη

Tomelloso 3 18 937 30 ακατέργαστη

Tomelloso 4 18 575 30 ακατέργαστη

Tomelloso 5 20 35 ακατέργαστη

Tomelloso 5 14 801 27 ακατέργαστη

Σύνολο 300 000,00

ΙΤΑΛΙΑ Bertolino — Partinico (PA) 12 000 35 + 27 ακατέργαστη Sekab (Svensk
Παρτίδα αριθ.
13/2002 ΕΚ Caviro — Faenza (RA) 24 000 35 + 27 ακατέργαστη

Etanolkemi AB)

Mazzari — S. Agata S. Santerno (RA) 4 000 35 + 27 ακατέργαστη

Di Lorenzo — Pontenuovo di Torgiano
(PG)

10 0000 35 + 27 ακατέργαστη

Σύνολο 50 000,00

ΙΤΑΛΙΑ Bonollo — Paduni-Anagni (FR) 9 600 35 + 27 ακατέργαστη Primalco Oy
Παρτίδα αριθ.
14/2002 ΕΚ Bonollo — Paduni-Anagni (FR) 3 578 35 καλή γεύση

Caviro — Faenza (RA) 6 122 35 + 27 ακατέργαστη

Mazzari — S. Agata S. Santerno (RA) 10 700 35 + 27 ακατέργαστη

Σύνολο 30 000,00
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II. Η διεύθυνση του ισπανικού οργανισµού παρέµβασης είναι η ακόλουθη:

FEGA, Beneficencia 8, E-28004 Madrid [τηλ.: (34) 91 347 65 00· τέλεξ: 23427 FEGA· Φαξ: (34) 91 521 98 32].

III. Η διεύθυνση του ιταλικού οργανισµού παρέµβασης είναι η ακόλουθη:

AGEA, via Palestro 81, I-00185 Roma [τηλ.: (39-06) 49 49 991· τέλεξ: 62 00 64/62 06 17/62 03 31· φαξ: (39-06)
445 39 40/445 46 93].


